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AVIS 40.498/2

DE LA SECTION DE LÉGISLATION DU CONSEIL D'ÉTAT

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, deuxième chambre, saisi par

le Ministre des Pensions, le 16 mai 2006, d'une demande d'avis, dans un délai de

cinq jours ouvrables, sur un projet d'arrêté royal "relatif au transfert au Service des

Pensions du Secteur Public des biens, droits et obligations relatifs aux missions exercées

par l'Administration des pensions du Ministère des Finances", a donné le 22 mai 2006

l'avis suivant :
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Suivant l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur le Conseil

d'État, inséré par la loi du 4 août 1996, et remplacé par la loi du 2 avril 2003, la demande

d'avis doit spécialement indiquer les motifs qui en justifient le caractère urgent.

La lettre s'exprime en ces termes : 

"En raison de l'urgence est motivée par le fait que les missions de
l'Administration des pensions ont été transférées au Service des Pensions du
Secteur Public depuis le 1er janvier 2006 ; qu'il est dès lors indispensable, afin
d'assurer la continuité du service public, de transférer sans délai à ce Service les
biens, droits et obligations relatifs à ces missions."

*

*      *

Comme la demande d'avis est introduite sur la base de l'article 84, § 1er,

alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État, tel qu'il est remplacé par la loi du

2 avril 2003, la section de législation limite son examen au fondement juridique du projet,

à la compétence de l'auteur de l'acte ainsi qu'à l'accomplissement des formalités

préalables, conformément à l'article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle l'observation suivante.

L'article 27 de la loi du 12 janvier 2006 portant création du "Service des

Pensions du Secteur public", sur l'alinéa 1er duquel se fonde le projet, prévoit, en son

second alinéa, que "la liste des biens, droits et obligations transférés est publiée au

Moniteur belge  en annexe à l'arrêté visé à l'alinéa 1er", c'est-à-dire celui soumis à l'avis

de la section de législation, lequel a pour objet le transfert de tous les biens, droits et

obligations légales et contractuelles relatifs aux missions exercées par l'Administration

des pensions du ministère des Finances au Service des Pensions du Secteur public.

La liste des biens, droits et obligations précitée n'est toutefois pas jointe au

projet dont la section de législation est saisie. Il incombera néanmoins à l'auteur du projet

d'assurer sa publication conformément à l'article 27, alinéa 2, de ladite loi.

-------------
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La chambre était composée de 

Messieurs Y. KREINS, président de chambre, 

J. JAUMOTTE,
Mesdames M. BAGUET,

conseillers d'État,

A.-C. VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par M. J.-L. PAQUET, premier auditeur.

LE GREFFIER,  LE PRÉSIDENT,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS
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ADVIES 40.498/2

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op 16 mei 2006

door de Minister van Pensioenen verzocht hem, binnen een termijn van vijf werkdagen,

van advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit "tot overheveling van de

goederen, rechten en plichten betreffende de door de Administratie der Pensioenen van

het Ministerie van Financiën uitgeoefende opdrachten naar de Pensioendienst voor de

overheidssector", heeft op 22 mei 2006 het volgende advies gegeven :
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.../...

Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op de

Raad van State, ingevoegd bij de wet van 4 augustus 1996 en vervangen bij de wet van

2 april 2003, moeten in de adviesaanvraag in het bijzonder de redenen worden aangegeven

tot staving van het spoedeisende karakter ervan. 

In het onderhavige geval luidt de motivering in de brief met de

adviesaanvraag als volgt :

"En raison de l'urgence est motivée par le fait que les missions de
l'Administration des pensions ont été transférées au Service des Pensions du
Secteur Public depuis le 1er janvier 2006 ; qu'il est dès lors indispensable, afin
d'assurer la continuité du service public, de transférer sans délai à ce Service les
biens, droits et obligations relatifs à ces missions."

*

*          *

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, zoals het is vervangen

bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3,

van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het

ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande

vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende

opmerking.

Het ontwerp ontleent zijn rechtsgrond aan artikel 27, eerste lid, van de wet

van 12 januari 2006 tot oprichting van de "Pensioendienst voor de Overheidssector". Het

tweede lid van dat artikel bepaalt dat "de lijst van overgedragen goederen, rechten en

plichten (...) in het Belgisch Staatsblad (wordt) bekendgemaakt als bijlage bij het in het

eerste lid bedoelde besluit", te weten het besluit dat om advies is voorgelegd aan de

afdeling wetgeving en dat strekt tot de overheveling van alle goederen, rechten, wettelijke

en contractuele plichten (lees : verplichtingen) betreffende de door de Administratie der

Pensioenen van het Ministerie van Financiën uitgeoefende opdrachten naar de

Pensioendienst voor de Overheidssector.
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De voornoemde lijst van goederen, rechten en plichten is evenwel niet

gevoegd bij het ontwerp dat aan de afdeling wetgeving is voorgelegd. De steller van het

ontwerp zal die lijst evenwel moeten bekendmaken overeenkomstig artikel 27, tweede lid,

van de genoemde wet.

---------------
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren Y. KREINS, kamervoorzitter,

J. JAUMOTTE, 
Mevrouwen M. BAGUET, 

staatsraden,

A.-C. VAN GEERSDAELE, griffier. 

Het verslag werd uitgebracht door de H. J.-L. PAQUET, eerste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht van de
H. J. JAUMOTTE.

DE GRIFFIER,  DE VOORZITTER,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS


